ГЕНРИК ИБСЕН
«Надеждой паруса полны…»
Мое молодое вино
Звала себя ты молодым вином, 

Меня — бочонком в обрамленье роз, 

Твой аромат был сладким волшебством, 

А крепость воли — духа естеством; 

Вдруг что-то пресекло броженье грез.
Бочонок пуст — похищено вино; 

Остаток счастья — горечи слова 

Вскипят внутри, осядут тяжело,— 

Отчаянье взорвется далеко, 

Не тронув вас, спалив меня дотла.
Скрипачи
На закате мыслью устремлялся 

Сквозь лучи прощальные светила 

К милой, но река легла преградой 

И туманом берег застелила.
Эй, школяр, учился не напрасно? 

Растревожь глубокое безмолвье, 

Жажду сердца выпусти на волю, 

И она — твоя, лишь слово молви.
Дух явился, скован заклинаньем, 

Лил из скрипки яд, что меда слаще, 

Милую забыл я, скрипка стала 

Госпожою над душой пропащей.
Скорбью неизбывной я наказан;
Что мне в том, что мне подвластны звуки?
Я терзаю струны беспощадно,
Сам себя кляну в сердечной муке.
Птичья песенка
Весенний день позвал меня 

Пройтись вдвоем с тобою; 

Места запретные влекли, 

Мечты рвались на волю.
Блистало небо чистотой,
А запад слал нам ветер,
В гнезде журчала птичья трель,
И был напев тот светел.
Слова рождали сонм картин 

Игривого веселья, 

Глаза твои ответно жгли, 

Искрились неподдельно.
Звенели песни, день дышал, 

Смеялось эхо с нами, 

А мы расстались навсегда, 

Опять чужими стали.
Когда один брожу в тоске 

По памятным местам, 

Покоя я не нахожу, 

Виною — птичий гам.

Пока беседу мы вели, 

Пернатое созданье

Сложило песенку о том 

Влюбленным в назиданье.
Щебечут все теперь о нас 

В своих зеленых храмах — 

Тот солнечный погожий день 

Блуждает песней в травах.
В альбом, композитора
Посвящение Эдварду Григу
Мастер был Орфей растрогать даже камень, 

Дух из зверя выбить, камнем высечь пламень.
Недостатка нет в булыжниках в Норвегии, 

Жертвам чудищ повелось слагать элегии.
Так играй же, и пускай рыдают камни! 

Сокруши все зло всей мощью лиры славной!
Боязнь света
Бывало, мальчиком бродил 

В горах, по тропкам поднимаясь; 

Бесстрашно в дебри заходил, 

Лишь только ввечеру спускаясь.
Ведь стоит солнцу опочить — 

Густеют тени на болотах, 

И духи, ведьмы во всю прыть 

Слетаются к ночным заботам.

Дремотой побежден вконец, 

Во мрак кошмаров погружался, 

Беспомощен, что тот слепец,— 

С последним мужеством прощался.
Но перемен законный ход 

И мной занялся на досуге: 

Заря зажжет небесный свод — 

И дух мой ежится в испуге.
Мирская суета гнетет, 

Страшит дневное племя троллей; 

Устал вести тревогам счет, 

Резвятся страхи на приволье.
Я жду прихода темноты, 

Тоскую по ее объятьям,— 

Там вновь рождаются мечты, 

Там я свободен от заклятья.
Взмывают ввысь мои мечты, 

Расправив трепетные крылья, 

Угрозы дня для них — пусты: 

Их путь отмечен звездной пылью.
Но лишь погаснет свет луны — 

Мой бедный разум ужас точит; 

Коль жду награды за труды — 

Должно то быть твореньем ночи.

Лебедь
Мой белый лебедь, 

Ты тише сна; 

Часами грезишь, 

Покой храня.

Воды зерцало 

Лелеет сон; 

И песни тон 

Молчит устало.
Но мир был взорван 

Жестокой бранью, 

Покой изорван 

Злодейства дланью.
Той сказке не быть; 

В страданья миг 

Исторгнут крик — 

Пел в смерти лебедь!
Очаг пылающий согрел двоих
Очаг пылающий согрел двоих 

В уютном и надежном доме; 

Года сменялись, но пожар возник, 

И мир исчез в судьбы изломе.
Две скорбных тени в отблесках огня, 

Склонившись, жадно взглядом рыщут,— 

Бесценный камень, крепость сохраня, 

Таится там, на пепелище.
Усердие пожнет свои плоды — 

Сокровище найдется вскоре; 

Но ей не отыскать своей фаты, 

Ему — не жить восторгом внове.
Благодарность
Посвящение жене поэта
Ее беда тоской вливалась, 

Сердечной мукою казня; 

Ее восторгом солнце звалось, 

Что мне дарило радость дня.
Ее жилище — мир свободы, 

Бескрайний океан мечты — 

Ладью поэта носят воды, 

Надеждой паруса полны.
Ее дела в порядке строгом, 

И рати этой несть числа; 

О знаменосце пышным слогом 

Поет признательность моя.
Ее желанья пробуждают 

Священный пыл в душе моей; 

Об этом только двое знают — 

Секрет не для чужих ушей.
Ее натура бескорыстна 

И не приемлет даже слов; 

Стихи — вот выход ныне, присно 

Изречь хвалу, воспеть любовь.
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